
Глава 27: Волшебный Горячий Источник

Блейк разжал щипцы и опустил чугун. Как только этот кусок чугуна подпрыгнул в воздух из-за
импульса от удара, Блейк схватил другой кусок раскаленного чугуна и положил его на
наковальню. В момент, когда чугун в воздухе упал на новый кусок чугуна, на них опустился
молот.

Два куска раскаленного железа отскочили, как будто они хотели оттолкнуть друг друга от
себя, но беспощадный удар молота столкнул их вместе.

Цянь Цзинь наблюдал, беспрерывно моргая. Этот новый навык казался намного сложнее, чем
предыдущий, который он выучил вчера. В этот раз ему придется взмахивать молотом идеально
и предугадывать, где два куска чугуна встретятся. По идее ему надо ударять в два куска чугуна
как раз в момент, когда они касаются друг друга.

"Это все еще кузнечное дело?" Цянь Цзинь был в шоке. Ему казалось, будто он смотрит, как
Великий Воин учит его как сражаться и убивать врагов.

Молот поднимался и опускался на куски чугуна после полного кругового взмаха...
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Молот поднимался и опускался на куски чугуна после полного кругового взмаха...

Два куска железа превратились в один кусок, и кусок превратился в наконечник копья; Жар от
этого шедевра бил Цянь Цзиню в лицо, он не мог не вспотеть. Прямо как в прошлый раз, Блейк
взял его работу щипцами и опустил в ведро с водой. Горячий метиал встретился с холодной
водой и пронзительный звук, похожий на стон, раздался, когда облако пара беспрерывно
начало подниматься.

Закончив с этим, Блейк положил его молот и снова зажег трубку. Он указал на наковальню и
куски чугуна на земле своей трубкой и скомандовал, "Сделай, что я только что сделал."

"Подожди." Сказал Блейк, посмотрев на Цянь Цзиня еще один раз. Затем он показал на задний
двор и сказал, "Сначала сходи взбодрись."

"Взбодриться?" Цянь Цзинь не очень понял, что хотел от него старый кузнец, но потащил свое
уставшее тело на задний двор

Он не отдыхал целый день. Закончив тут работу у кузнеца, он постирал свои вещи в академии,
участвовал в соревновании по армрестлингу, еще ковал, когда устраивался на работу и,
наконец, дрался с Револьвером-Небесным-Мечом, прежде чем вернуться в Бесконечный Мир;
для его тела не было никакой передышки.

Раздевшись, он прыгнул в горячий источник, от которого поднимался пар. Он сразу же
почувствовал, как тепло начало волнами циркулировать по его телу. Усталость в его теле
медленно вымывалась, когда в него ударяли эти горячие волны.

"Как хорошо!" Ахнул Цянь Цзинь, закрыв глаза. Не то, чтобы он никогда раньше не был в
горячих источниках, но он никогда не ощущал подобного. Усталость полностью смылась с его
тела. "Он волшебный!"

Цянь Цзинь поднял свои руки и раскрыл ладони. В каких-то пару минут вся усталость в его



теле испарилась. Он посмотрел вниз на воду, и вода почему-то была очень мутной; Она не была
такой же чистой, как когда он только зашел в нее.

"Чувствуешь себя лучше?" Хриплый голос Блейка раздался в мастерской. "Если ты уже не
уставший, возвращайся и начинай работать."

Цянь Цзинь выпрыгнул из горячего источника, неуклюже вытерся и оделся. Он вернулся в
мастерскую, периодически оглядываясь на волшебный горячий источник.

"Это..." Блейк нарушил молчание, "Это горячий источник против усталости. Ты можешь
свободно использовать его три раза в день. После третьего раза вода станет зеленой и потеряет
свой эффект против усталости. Если ты захочешь восстановить эффект, ты должен будешь
приобрести медицинский порошок в магазине мистический зелий и высыпать его туда.

"Так, мне нужны деньги?" Цянь Цзинь прошел в дверь и взглянул на улицу. В деревне не было
ничего кроме магазинов; он все еще не видел никаких обитателей. Где он мог найти
возможность заработать денег?

"Бесконечный Мир очень большой." Блейк постучал в дверь трубкой, лежа напротив стены. У
тебя есть три бесплатных использования в день, используй их с умом. А сейчас начинай
работать..."

Увидев, что Блейк закрыл глаза и присосался к трубке, Цянь Цзинь понял, что ему не удастся
получить больше информации от старого кузнеца. Он сфокусировался на раскаленных кусках
чугуна, которые уже были в кузне.

"Это будет испытанием." Цянь Цзинь глубоко вдохнул и положил щипцами один кусок чугуна
на наковальню. Он поднял над головой трехсотфунтовый молот со всей своей силой и взмахнул
в воздухе по кругу, прежде чем ударить по металлу.

Дзынь! Повсюду разлетелись искры; шум ударившихся металлов еще раз нарушил тишину в
маленьком магазине.

Закрытые глаза Блейка чуть-чуть приоткрылись, и он покосился на Цянь Цзиня. В его взоре
мелькнуло одобрение. Он непреднамеренно кивнул, а на его лице была улыбка одобрения.

Цянь Цзинь больше не обращал внимания на Блейка. Единственной вещью в его поле зрения
было раскаленное железо. Как будто он встретил своего злейшего врага, тяжелый молот в его
руке непрерывно ударял по металлу.

Сейчас кусков чугуна было два. И это не было просто вдвое больше взмахивать и ударять
молотом. Как только Цянь Цзинь ударил по двум кускам металла, он понял, что это требовало
гораздо больше двойного количества усилий.

Монотонный, скучный, пронзительный звук сталкивающихся металлов был единственным
звуком в магазине кузнеца. Пот стекал рекой со лба Цянь Цзиня, и его одежда давным-давно
промокла от пота. Время от времени пот попадал в его глаза, но он автоматически моргал ими;
он не прекращал работать молотом.

Его правая рука устала и больше не могла взмахивать молотом.

Он перехватил молот левой рукой и продолжил работать.



Когда его левая рука устала, он переместил его в правую руку снова. Усталость опять начала
накапливаться в его правой руке.

Левая рука...

"Ваше мастерство ковки возросло, ваша сила увеличилась на одно очко."
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"Ваше мастерство ковки возросло, ваша сила увеличилась......"

В прошлый раз Цянь Цзиню потребовалось работать до вечера, чтобы сделать тысячу ударов. В
этот раз требование было три тысячи ударов.

Когда он использовал всю его воинскую энергию 4 Уровня, и его тело было почти истощено,
требование в три тысячи ударов наконец было выполнено.

После того, как он взмахнул молотом в последний раз, раздался глухой звук; это был звук
металла, ударившегося о землю. Это был молот; молот выпал из рук Цянь Цзиня и ударился в
землю. У него больше не было сил держать этот трехсотфунтовый молот. Он упал на пол. Он
лежал, вытянув в стороны руки и ноги и тяжело дышал.

В этот раз Цянь Цзинь не просто ощущал, что правая часть его тела кричала от боли, кричали
все мышцы в его теле. Даже когда он открыл рот и дышал, он чувствовал, что мышцы во рту и
на его лице устали. У него не было сил даже чтобы пошевелить одним пальцем.

Блейк открыл свои туманные глаза. Он вытер сухую пыль с угла глаза, посмотрев за дверь на
небо, чтобы узнать время. Он наконец взглянул на Цянь Цзиня и сказал, "Хорошо поработал
сегодня. Похоже, сегодня есть еще немного времени. В магазине осталось не так много кусков
чугуна. В восточной части деревни есть рудник. Сходи туда и накопай в нем немного руды."

Блейк не дал Цянь Цзиню шанса сказать нет. Он передал Цянь Цзиню лопату и взял пару
кусков металла, чтобы показать, что ему требуется. "Смотри внимательно. Зеленый кусок это
[Бронзовая Руда], а серовато-черный это [Железная Руда]. Темно-красный это [Ветро-огненная
Медь]; но ты вероятно не сможешь ее выкопать. "Ладно, теперь ты готов."
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